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1.0 Kajetan Kovi¢ je pri Pomurski zalozbi v Murski Soboti izdal pripovedno
delo Pot v Trento. Delo sicer ni bilo nagrajeno z letosnjo nagrado Kresnik, bilo pa
je v njenem oZjem izboru in pozornejse branje razkriva, da seveda ne po nakljucju.
Njegove estetske, kompozicijske, idejne in naratoloske razseznosti namrec v posre-
¢enem medsebojnem spletu tvorijo zanimivo pripoved. O tem je ve¢ tehtnih misli
oblikoval Ze prof. Franc Zadravec v letosnji 1. Stev. Slavisticne revije', npr. o
odnosu med zunajliterarnim podstatom in njegovo literarno uresnicitvijo, med bio-
grafskim ter umetniSkim, o metanarativnih posegih pripovedovalca v pripoved, o
njegovi porogljivosti in tako naprejs

1.1 Gotovo ni naklju¢je,” da Kovi¢ Ze v prologu svoje pripovedi razmidlja o
tem, da ima clovek samo eno in neponovljivo Zivljenje, da so vsa Zivljenja, ki
sestavljajo Zivljenje, kratka in nepomembna, da je cesarjevo po svoji globinski
strukturi enako kmetovemu, da ni¢, razen neba, ni veéno, da tudi tiskarsko ¢rnilo
»slej ko prej« zbledi, da preteklost ostaja zaprta in ni torej nikakr$nega vracanja.
Zaradi taksnih misli se v bralcu Ze na zacetku pripovedi kljub njenemu drugaénemu
nadaljevanju v 1. poglavju oblikujejo vprasanja o temeljnih razseznostih ¢lovekovega
bivanja in o tem. da utegne biti Pot v Trento ponoven premislek o Zivljenju kot
Heraklitovi reki, ki metaforicno opozarja na ¢lovekovo minljivost, na njegovo odte-
kanje v ni¢ in je seveda neposredno vezano na temeljno bivanjsko kategorijo ¢asa.

Davno spoznanje je Kovi¢ povedal znova, a drugace. raste namre¢ iz sveta ob
Muri, iz Zivljenja Ze po naravi veselih, vcasih tudi lahkomiselnih ljudi in je zato Se
toliko bolj izpostavljena resnica.

Pot v Trento je zanimiva, dinamicna in nasmeh zbujajo¢a pripoved o Francu
M. Dogajanje je ¢asovno omejeno na prvo polovico tega stoletja, geografsko pa na
razlitne kraje, v katerih je glavna oseba prezivljala svojo mladost, sluzbena leta, obe
vojni, svoje druzinsko Zivljenje in starost. Zacetek in konec sta postavljena v vasico
ob Muri, »prizori iz navadnega Zivljenja«, kakor je v naslovu poudarjeno, pa se
odvijajo tudi v Mariboru, Celju, na Dunaju, v Karpatih, Galiciji pa na juZnem
Tirolskem in v Murski Soboti, tam pa¢, kjer je Franc M. skladno s svojo Zivljenjsko
usodo trgoval in ljubil, kjer je streljal in si ustvaril druzino, kjer je po neki notranji

! (Franc Zadravec, Poetika in stil Kovievega romana Pot v Treato, st XXXXIII/1, (1995), 25.)
? {Umetnikovo delo je wdi rezultat natrinih in sistematiénih procesov njegove zavesti.)




sili morda celo preve¢ zapravljal svoje mo¢i z Zenskami in kasneje s pijaco in kjer se
je sprva neopazno, kasneje pa vedno moéneje v njem pojavljala zavest o lastni
minljivosti, o tem, kako so spomini, hranjeni na ta ali oni nacin, le opomin, da je
preteklost za vedno izgubljena, da je v veCnosti sicer neizmerno mnogo prostora, a
ne za ¢loveka.

2.0 Nekoliko nenavadno, a funkcionalno utemeljeno strukturo ima v pripovedi
ravnina naracije. Pripoved zacne namre¢ prvostopenjski pripovedovalec, nadaljuje,
imenujmo ga, vodeni drugostopenjski in konéa spet prvostopenjski. Sam obstoj
tak$ne razporeditve v tlorisu pripovedovanja seveda ni ni¢ nenavadnega, nekoliko
neobiajen pa je pojav. da je pripovedna aktivnost drugostopenjskega pripovedo-
valca ocitno nadzorovana in da se dogajanje drugostopenjske pripovedi neposredno
vkljucuje v prvostopenjsko. (Vendar je to problem, ki ga je potrebno obravnavati
posebej.)

Drugostopenjski pripovedovalec je torej voden in njegova avtohtonost ome-
jena s tem, da so njegovi zapiski prevedeni iz nemscine v slovensitino (in tega ni
napravil sam), da prvostopenjski priqovedovalec priznava, da so tudi popravljeni in
npr. nekateri eroticni izrazi omiljeni.”

Seveda se ob tem postavlja vprasanje, ¢e Josip Juraj K. sploh deluje kot
drugostopenjski pripovedovalec, saj bi prvo poglavje pripovedi, t.j. Zaupno poro-
¢ilo, lahko pripovedoval na osnovi njegovih zapiskov tudi pripovedovalec, ki sicer
vodi zgodbo. A pozorno branje pokaze, da je Josip Juraj K. udelezenec pripovedi s
svojo zgodbo in s svojim videnjem problema. da se prav prvo poglavje od nadaljnjih
lo¢i po specificnem interesu in po opazno drugaénem odnosu do glavne osebe
pripovedi. To pa pomeni, da moramo tega biviega sodnega tolmaca za ogrski in
hrvatski jezik pri c. kr. deZelnem sodiS¢u v Zeleznem in zasebnega detektiva na
Dunaju sprejeti kot drugostopenjskega pripovedovalca, prvino narativne strukture
pripovedi, ki s svojim obstojem le-to bistveno zaznamuje, saj daje njeni diskurzivni
ravni v spletu s prvostopenjskim poseben znacaj.

Ce lahko trdimo, da se drugostopenjski pripovedovalec zanima predvsem za
spolne avanture glavne osebe (Danes bi morda temu kdo rekel seksizem.), za
Francevo nenadzorovano slo po Zenskah, za njegovo posebno nadarjenost za spol-
nost, potem moramo ugotoviti tudi, da prvostopenjski oblikuje to isto osebo tako,
da bralec spozna tudi druge poteze njenega znacaja: smisel za resno ljubezen,
gospodarjenje, Zivljenjski optimizem pa tudi, kar je Se posebej pomembno, njeno
melanholi¢nost in vedno mocnejsi obcutek o lastni minljivosti. To zadnje stopnjuje
do tocke, ki pomeni beg pred samim seboj, beg pred staranjem, beg v nekaksno
groteskno podobo osvajalca Zenskih src za druge, v Franca M., Zenitnega posred-
nika. Menda tudi primerjava z donkihotovskim izjalovljenim blodenjem k zacetku ni
pretirana.

Prav zaradi tega obstaja znotraj narativnega toka napetost in zaradi nje Pot v
Trento ni le razgibana pripoved, ki v bralcu vzbudi smeh in posmeh in obCutek o
brezmejni svobodi Zivljenja polnih in veselih ljudi ob Muri, ampak in predvsem delo,
ki v svojem bistvu razkriva bivanjsko vprasanje: kako Zziveti sprico dejstva, da smo
smrtni. Model, ki ga ponudijo upovedene osebe, seveda nanj ni dokonéen odgovor.

Francova aktantska vloga ni enostransko zgrajena, ampak izraza globlja ¢love-
Ska vpraSanja, ki se raztezajo v razponu od veselja do tragike, pac tako, kakor se to
v ¢loveskem Zivljenju prepleta.

3 (Prim. K. Kovi¢, Pot v Trento 1994, 25 in 26.)



3.0 Vetji del pripovedi obvladuje prvostopenjski pripovedovalec, drugosto-
penjskemu je namenjeno le prvo poglavje, a to je dovolj, da opravi vlogo, ki se
pravzaprav Sele v nadaljevanju izkaZe za funkcionalno utemeljeno.

3.1 Josip Juraj K. se kot zasebni detektiv zacne zanimati za Franca M. zato,
ker obstaja moznost, da je iz centralnega skladisca obutve kot trgovski pomocnik
firme DEL-KA kradel Cevlje. Ze prvo poizvedovanje v trgovini pokaze, da je bil
Franc vesten in sposoben trgovec, da pa mu je v sluzbo telefoniralo nenavadno
mnogo Zensk. Ker bi to bile lahko osebe, ki jim je ukradene Cevlje prodajal, se je
detektiv odlocil raziskati njegovo preteklost.

Obiskal je kraje, v katerih je Franc M. Zivel, Gornjo Radgono, Celje, Breite-
nau, Donawitz in Dunaj. Ugotovil je. da je bil vesten, sistematicen, zanesljiv in
prijazen ter zato uspeSen trgovski pomoénik. Ko bi bralec pricakoval, da se bo
detektivovo delo nadaljevalo v predvideni in za potrebe raziskave edini moZzni smeri,
se njegova optika nepricakovano preusmeri od morebitne Francove policijske karto-
teke, sodnijskih aktov... k njegovemu spolnemu Zivljenju. Ker ni moZnosti, da bi
mu Francove eroti¢ne avanture odkrile ozadje nepojasnjenega izginevanja cevijev v
firmi DEL-KA, moremo trditi, da je njegov namen pravzaprav drugacen. To prizna
tudi sam:

»Nisem si mogel vec tajiti, da me je zmeraj bolj zacel zanimati Franc M. kot
tak, brez ozira na raziskavo. Ocitno je bil pravi okrajni Casanova in poglavje
Zenske se je v njegovi mapi izpisovalo z zmeraj vecjimi ¢rkami,«*

Pripovedovanje o t.i. »hudokurénosti« glavne osebe oblikuje v postopno spoz-
navanje o absurdnosti pocetja »okrajnega Casanove«, »Schiirzenjagerja«, »Schlaf-
zimmerhelda« ali »babjega trostarja«.

Pripovedovalec je do njega zafrkljiv in opazno je, da se z njegovim pocetjem ne
strinja. Navaja podatke o hitrem spanju, ki naj bi stimuliralo in omogocalo njegovo
silno spolno mo¢, o tem, da je medicinski fenomen, da je bil rojen na veliki petek in
je v zvezi s Carovnicami, da je fatalni komi. .. Posebno mesto v gradnji zafrkljivosti
ima napetost, izhajajoca iz besedila, ki je po slogu uradovalno, po vsebini pa izrazito
vsakdanje pogovorno, »cencarsko«. Prav ta navidezna resnost daje pridih satiricno-
sti, ki se ob koncu poglavja stopnjuje v potezo, ki z izpostavitvijo znacajskih
znacilnosti in njihovim poudarjanjem in pretiranostjo vzbuja komicen ucinek in
degradacijo, ki z ostrino v svoj noro resni vrtinec zajame seveda ne samo Franca,
ampak vse, Cesar se Koviteva glavna oseba dotakne, tudi drugostopenjskega pripo-
vedovalca. Pripovedovalec tako spontano variira humor s satiro in karikaturo z
lastno napredujoco duSevno boleznijo.

Znani kliSe, po katerem je Josip Juraj K. duhovito opisal prizor, ko je neki
stotnik iz Celja zalotil Franca pri svoji Zeni, dokazuje, da se je Kovi¢ zadovoljil s
preverjenim postopkom, ki omogoca dovolj veliko mero zafrkljivosti ob dogodku, ki
se je zaradi znacaja obeh zakoncev (stotnika in njegove radoZive Zene) napovedoval
ze od njune poroke.

Humor in zafrkljivost se stopnjujeta v satiricnost in karikaturo na tistih mestih
pripovedi, kjer se zatne Francevo pocetje kazati kot ponorelo zaradi pocetja
samega. Tako se Franc M., »babji troStar«, spremeni v Franca na uro, Franca na
akord, Franca za vse, . .. Pripoved pa v teh tockah dobiva v svoji pomenski strukturi
satiricno noto.

Svoj vrh doseze drugostopenjska pripoved v podpoglavjih Kje, kdaj in zakaj je
obceval Franc M. in Drugi del zaupnega porocila J.J.K. V prvem se Franc M. kaze

* (Prav tam, 34.)




kot karikatura samega sebe in svoje neobvladljive spolne sle, v drugem pa dobi
Kovicev porog kar revolucionarno konotacijo, ko se Franc M. odloci »ni¢ manj in
ni¢ ve¢ kot pofukati cesarsko kraljevo avstro-ogrsko monarhijo«, ko pripovedoval-
¢evo fatalno norcevanje razvrednoti tako spolnost kot drZzavo in vrednote domovine,
ko ena od Francevih osrecenk v pricakovanju svojega »jour de glorie« zacne peti
drzavno himno. ko njen zmagoslavni krik sli§ijo sinovi domovine, zbrani v bliznji
okolici dogodka.

Pripovedovalcu ni pomembno, kako so potekali posamezni spolni akti, veéi-
noma le kopici podatke o njihovem obstoju in o zenskah, ki so bile v njih udelezene.
Ta hiperprodukcija zgolj belezenja podatkov je lahko posledica detektivove pisatelj-
ske nenadarjenosti, ceprav mu pripovedovalec pred zaetkom njegove pripovedi
priznava nekaj literarnih ambicij, bolj verjetno pa posledica tipi¢nosti uradovalnega
besedila, gotovo pa tudi volje oblikovati vedenje o absurdnosti pocetja nekaksnega
bertoluccijevsko robotiziranega Casanove. To pa moremo seveda brez posebnih
tezav povezati z odnosom drugostopenjskega pripovedovalca do glavne osebe in
predvsem do tovrstnega pocetja. To dokazuje konéno tudi porogljivo pripovedoval-
¢evo preigravanje razlicnih moznosti, zafrkljiva Spekulacija pa tudi hipertrofirana
domisljija o tem, kako je Franc M. s svojimi racunovodsko natancnimi in sistematic-
nimi potezami in seveda nedvomno spolno nadarjenostjo osvojil dunajski dvor, na
katerem naj bi nastal cel preplah sprico dvanajstih nose¢nic, ki naj bi jih Franc M.
alias tihi baron oplodil po geografsko-historicnem nacelu, potem ko je izkoristil
jalovost visoke druzbe, ki je svoje brezdelje in dolgcas preganjala z nepomembnimi
»raziskavami« v Casu, ko so se Evropi nezadrZno priblizevali veliki vojasko-politi¢ni
dogodki.

3.2 Humor, zafrkljivost, karikatura, tudi satiricnost se kot razpoznavna pripo-
vedovaléeva gesta nadaljuje v poglavph ki jih s svojo vednostjo oblikuje prvosto-
penjski pripovedovalec. A manj razpoznavno. Svoje mesto v narativni strukturi
postopoma zavzema nevtralna pripovedovaléeva lega. Ta njegova vloga je soraz-
merna s snovjo, z okoliS¢inami, v katerih se Franc M. znajde potem, ko se zacne 1.
svetovna vojna, po njej in v letih pred 2. svetovno vojno, med njo in po njej.

3.3 V drugem poglavju, Velika vojna, prvostopenjski pripovedovalec oblikuje
pripoved o Francu M., vojaku 1. svetovne vojne. Prezivel jo je na raznih bojiscih, v
Karpatih in Galiciji, na Doberdobu in Levjem vrhu, Monte Tombi pa v zaledju in
konéno kot ranjenec v Pragi. Njegovo dozivljanje vojne so mesani obcutki o tem, kaj
bo prinesel jutri$nji dan in tehtanje moZnosti, ki so pravzaprav le tri — zmaga,
pohabljenost in smrt. Vojna ga je s svojim Cisto posebnim Zivljenjskim ritmom
osvojila do tocke, ko se mu je civilno Zivljenje v preteklosti in prihodnosti zdelo kot
izmisljena zgodba.

Hitro se pokaZe za tisti mejnik, ki v Kovicevi pripovedi povzroti popolno
streznjenje. Dez, blato, kopanje grobov. .. so splet strahu, poguma in blaznosti, ki
ne dovolijo lahkomiselnega upanja in seveda tudi pripovedovaléeve zafrkljivosti ne.
Res je sicer, da si vojaki omislijo Salo s ¢udaSkim feldkuratom, a njihovo pocetje
izgubi ves svoj Saljivi smisel takrat, ko nesreénika zadene kap, e ga je sploh, mislim
saljivi smisel, imelo, ¢e ni bilo Ze v osnovi izraz obupa in delo obupancev, neslana
Sala, kakor je vse skupaj imenoval Franc, Se preden se je zgodil njen tragicen konec.

To, da Je vojna korenito posegla v pripoved, je mo¢ utemeljiti vsaj na dveh
njenih ravneh.’

* (To potrjuje tudi pripovedovaléev poseg v pripoved na str. 264, pie: »Zdelo se mi je samo po sebi
umevno, da sem nekajkrat navedel prvo in drugo svetovno vojno, ker sta bili del nafega Zvljenja in



Na ravni naracije je o€itno, da pripovedovalec ni zafrkljiv. saj je vojna nevarna
blizina smrti in tako nenehno opominjajo¢i dokaz o ¢lovekovi minljivosti, okolid¢ina
za neizprosen boj, nagonsko ohranjanje Zivljenja ali brezvoljno Cakanje.

Spremeni pa se tudi Franc, nikjer namre¢ ni sledi o njegovi »hudokurénosti«, o
vojaskih Zenskah in bordelih. o vojaski opolzkosti itn. Nasprotno, sredi vojne vihre
se kot nepresenetljiva posledica prezivetega med njim in Italijanko Enrico razvije
ljubezen. A tudi skozi prizmo tega novega Custva zmagovito poseze vojna v tistem
trenutku, ko dekletov oce sicer grobo, a do obeh zaljubljencev korektno in realno
njuno zvezo prekine s tem, da poroke ne dovoli, dokler se vojna ne konca. Prvo z
moralno-etiénega staliS¢a neobremenjeno in zavestno Francevo zvezo z Zensko one-
mogocijo torej okolis¢ine, ki predvidevajo tudi smrt in pohabljenost.

S koncem vojne se je oddaljila tudi smrt in na izpraznjeno mesto se je v
Francevo Zivljenje vrnilo, kljub temu da je svoja uéna leta koncal, kakor pravi
pripovedovalec, kar je njen zacetek pregnal. A v bistveno manj§i meri.

Obstaja sicer moznost, da prvostopenjskega pripovedovalca enostavno niso v
toliki meri zanimali eroticni napori glavne osebe, ali da o tem ni naSel sklenjenega
porocila, na katerega bi naslonil svojo pripoved, a ve¢ je dokazov, da je svojo osebo
prilagodil novim okoli$¢inam. da se je Franc na osnovi pridobljenih izkusenj moral
spremeniti. S tem pa se je moral spremeniti tudi pripovedovaléev odnos do upovede-
nega. Njegova zafrkljivost je zdaj manj opazen odziv. omejen le na nekatere
dogodke, npr. na Francevo dvojno ocetovstvo, na pozre$nost ljudi, gospodovalnost
Zena... V pripovednem toku nanizani dogodki vedno jasneje kazejo. da Zivljenje
Francu ni naklonjeno.

Med vojno dobljeno rano, ki preti, da mu bodo morali amputirati nogo. sicer
srecno prezivi, prav tako uspesno trguje z vinom in vodi gostilno, izplata nezakon-
skega otroka, se poro¢i. Tudi po prvem pozaru zbere $e dovolj volje, da zacne
znova, a pred bralcem se kljub temu nezadrzno oblikuje spoznanje, da je Franceva
usoda dolocena z nesrecami, ki mu postopoma razkrajajo Zivljenjske moci in opti-
mizem.

Franc je sicer sposoben, sistematicen in natancen, tudi dovolj izobrazen za
delo, ki ga opravlja. A o€itno to ni dovolj, manjka mu nekaj, s cimer bi to nadgradil,
s ¢imer bi tok svojega Zivljenja preusmeril. Kaj npr. mu je preprecilo, da ni
zavaroval gostilne proti poZaru, da mu je verjetnostni racun »govoril«, kako isti
¢lovek ne more biti dvakrat pogorelec. on pa je bil. Ali ni splet nenaklonjenega
nakljucja to, da so bili gasilci takrat, ko je gorelo pri njem, v Apacah. Ali ni torej
najbolj natan¢na podoba Franca podoba »pomilovanja vrednega klovna v povaljanih
hlacah«,

Kljucni preobrat v fabuli je dejstvo, da Franc ni zavaroval gostilniske zgradbe
proti pozaru, in to ne le zato, ker pomeni zaletek njegovega ekonomskega propada,
ampak tudi zato, ker je pravi odraz njega samega. njegovega poistovetenja s splos-
nim prepricanjem, da bi zavarovalnice gotovo propadle, ¢e bi se zavarovanje za
klienta splacalo, njegovega vrazevernega strahu, da akt zavarovanja, ki vkljutuje
predvidevanje nesrece, le-to privablja, ne pa zmanjSuje njene posledice, dokaz
njegove »navadnosti«. Zanimivo je tudi, da je na njegovo odlocitev vplivala Ze sama
pojava zavarovalnidkega agenta, zanimiva zato, ker Franc-podjetnik vendarle ne bi
smel biti clovek, ki bi pri svojem poslu lahko bil obcutljiv in obremenjen. Uposteva-

zgodovine. (...) Tudi v miru Zivljenje ni brez teZav. a je gotovo zelo drugaéno, ée ni bilo zaznamovano s
strahom in smrtjo vojne. Svicarji se svoje zadnje, ki je bila pred ve¢ kot sto leti. niso mogli spominjati, meni
pa je bila druga svetovna vojna Zivo v zavesti.«)



jo¢ navedeno, moramo zakljuciti, da Koviéeva glavna oseba ni clovek, sposoben
objektivnega presojanja in predvidevanja, oseba smelih odlocitev, ki pa tudi za
sre¢ne odlocitve ni bila rojena. Pridnosti, prizadevnosti in truda mu ne manjka, vse
bolj jasno pa postaja, da to ni dovolj. Franc oéitno. kljub temu da je Ze bil na poti
ekonomskega in s tem povezanega socialnega dviganja, ostaja mali ¢lovek in nje-
govo Zivljenje prizor iz navadnega Zivljenja.

Ali ni torej Franceva zgodba na nek nain vse bolj zgodba s pesimisticno
moralo o ni¢evosti Clovekovega truda? Tega niti kar uspesno trgovanje po Prek-
murju ne more spremeniti in spoznavanje lastne Zivljenjske nesrece, melanholi¢na
narava ter z obojim povezano nagnjenje k alkoholizmu povzroéijo njegov sanjani
beg v prihodnost in Se pogosteje v preteklost.

V drugi polovici pripovedi usmerja pripovedovalec vecino svojega zanimanja v
Francevo zavedanje, da se neobstojnega casa ne da ujeti, da mora vse Zivo umreti,
da je obsojen na samoto, da ni¢ ni ve¢, kot je bilo neko¢, da ga prevzemata smrtna
utrujenost in samotna bridkost.

Kot bezna, v daljavo Casa odmaknjena, a kljub temu $e zelo ziva, se mu
prikaze prva ljubezen kot nekaj najcistejSega, kot nekaj, kar je oba zaljubljenca
povezovalo v vecnost. A tudi ona »mala babicina dekla« je Ze davno umrla. Vse, kar
je vrednega in resnicnega, je vedno znova nasilno prekinjeno s smrtjo. To spoznanje
ne dovoljuje norcavosti ljudi in ne zafrkljivosti pripovedovalca, zato tudi nasmeh na
licih bralca izgineva.

Prvostopenjski pripovedovalec privede pripoved do viska v podpoglavju Zvod-
nik, kjer napetost celote zdruzi v razmerje nenadkriljivi osvajalec Zenskih src —
nemocni Zenitovanjski posrednik. v razmerje mladost — starost, objektivni Cas —
subjektivni ¢as. To so nekakSne predsmrtne fantasticne sanje, satirski odsev in
pirovanjska godba, v kateri so zdruZeni vsi viski in padci Francevega Zivljenja,
premesani in sestavljeni v alegori¢ni podobi »navadnega Zivljenja«, ki je hotelo, ki se
je naprezalo, a mu ni bilo usojeno.

4.0 Znotraj segmenta, ki ga obvladuje drugostopenjski nadzorovani pripovedo-
valec, obstaja napetost med uradno resnostjo, policijsko-kriminalisticno natanc-
nostjo pripovedovalca in norfavo lahkomiselnostjo glavne osebe. Iz nje izhaja
posmeh, ki dobi dodaten vzgib tudi v pripovedovaléevi posmehljivosti in s svojo
ostrino oplazi obe osebi ali natan¢neje Siba dve ¢loveski hibi: nenadzorovano in
pretirano spolnost in, povratno delujoce, ze kar patoloSko zasledovalno strast.

V Zaupnem sporotilu ni dokaza, da je posmeh drugostopenjskega pripovedo-
valca zgolj posledica njegovega prepric¢anja o moralni izprijenosti Franca M., zato je
verjetnejsa trditev, da izhaja iz spleta prvega in patoloskega stanja, v katerem se je
detektiv nahajal. Zdi se, da Josip Juraj K. iz premisljene odlocitve, da bo raziskal
Zivljenje Franca M., postopno tone v nekaks$no ekstaticno odvisnost od »veselega
Prleka«, da sta od tega odvisni njegova pripoved in napredovanje njegove bolezni.
Ob tem pa moramo upostevati tudi dejstvo, da drugostopenjsko pripoved vsaj delno
nadzira prvostopenjski pripovedovalec, kar pomeni, da moramo nekaj njene zafrklji-
vosti, ki je namenjena tako Francu M. kot Josipu Juraju K., pripisati tudi njemu

Napetosti, ki obvladuje pripoved v prvem poglavju, v nadaljevanju ni vec.
Prvostopenjski pripovedovalec in glavna oseba se namre¢ izenacita v nihanju med
resnostjo in nor¢avostjo ter objektivnostjo in zafrkljivostjo. Prav na tej ravni pa
moremo obstoj drugostopenjskega nadzorovanega pripovedovalca utemeljiti. Nje-
gova strukturna vloga je bila namre¢ vzpostaviti tak$no razmerje med upovedenimi
dogodki in bralcem, ki se bo v nadaljevanju, ko bo vlogo prevzel prvostopenjski
pripovedovalec, postopoma zatelo spreminjati v svoje nasprotje. Oba pripovedo-




valca sta zato posrecen splet, prvini narativne strukture, ki delujeta sicer vsaka zase,
a sta organsko toliko povezani, da prva zazivi ele z obstojem druge in obratno in
prav zato je Koviceva Pot v Trento pripoved, v kateri prehodi bralec pot od smeha
do resnosti.

Kovicev pripovedni postopek izhaja, to velja predvsem za prvi del »biografije«,
iz hiperboli¢nosti, stilisticne posebnosti, ki s povelicevanjem in pretiravanjem Fran-
cevega spolnega nagona izpostavlja njegovo nenavadnost, izkrivljenost, morda celo
ekscentricnost. Gre za postopek, ki sicer v blagih ¢rtah, a vendarle poudarja nes-
kladnost znotraj psihofizi¢ne strukture posameznika in s tem iz bralca izvablja smeh.
Njegova pripoved je posmeh ¢loveskim slabostim, je s humorjem in seveda s tragiko
nabita analiza Cloveka in ¢lovestva; je prenicljiva, vasih pa zaradi vsaj navidezne
lahkoZivosti oseb kar opominjajoca podoba Zivljenja. Je pripoved, ki se pravzaprav
nenehno giblje med Zivljenjem in smrtjo, med brezskrbnostjo in lahkomiselnostjo ter
obcutkom strahu in minljivosti, med zgodovinskim in osebnim ¢asom pa tudi morala
o ni¢evosti ¢lovekovega truda.

Ali niso torej vsa pokopalid¢a na svetu enaka in seveda tudi vsi mrivi, ali ni
torej vse »prej« le blef, igra, ki jo lahko igras se tako dobro, pa kljub temu ni¢esar
bistvenega ne more$ ustaviti, vrniti, zacetka ponoviti. In ée je tako: ali je potem res
najbolje do konca igrati klovna?




